
l Smlouva č. 20/503/3010
KOMISIONÁŘSKÁ SMLOUVA O OBCHODNÍ SPOLUPRÁCI

(dále též jako ,,Smlouva")

uzavřená dle ust. § 2455 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v z.p.p. (dále též
,, občanský zákonl'k")

I. Smluvní strany

Dopravní podnik města Brna, a.s.
se sídlem Hlinky 64/15 l, Pisárky, 603 00 Brno, doručovací číslo 656 46
zapsaná v OR vedeném KS v Brně, oddíl B, vložka 2463
IČO: 25508881 DIČ: CZ25508881
osoba oprávněná k podpisu smlouvy:

Ing. Miloš Havránek, generální ředitel
osoba zmocněná ve věcech smluvních a technických:

Ing. Zuzana Ondroušková, ekonomická ředitelka
Vít Prýgl, vedoucí tarifního odboru

bankovní spojení:

(dále jen ,,Komitent")

a

KORDIS JMK, a.s.
se sídlem Nové sady 946/30, 602 00 Brno
zapsaná v OR vedeném KS v Brně, oddíl B, vložka 6753
IČO: 26298465 DIČ: CZ26298465
osoby oprávněné k podpisu smlouvy: Václav Tvrdý, předseda představenstva

Be. Jakub Hruška, místopředseda představenstva
bankovní spojení:

(dále jen ,,Komisionář")
(společně též jako ,,smluvní strany"),

se níže uvedeného dlle, měsíce a roku dohodly o dále uvedených skutečnostech a uzavírají tuto Smlouvu.

II. Preambule

l .

2.

3.

4.

Komitent je dopravcem a provozovatelem městské hromadné dopravy na území Statutárního
města Brna v rámci Integrovaného dopravního systému Jihomoravského kraje (dále jen ,,IDS
JMK").

Komisionář je koordinátorem IDS JMK. K hlavním úkolům koordinátora patří správa a rozvoj
IDS JMK.

Komitent má zájem prostřednictvím služeb zajišt'ovaných ze strany Komisionáře využívat pro
prodej .jízdních dokladů pro zóny 100+101 validátory a palubní počítače (pokladny IDS JMK)
ve vozidlech komitenta (dále jen ,,Jízdenky").

Komisionář má zájem poskytovat služby spočívající v provozu validátorů a palubních počítačů
(pokladen IDS JMK).

Validátory a palubní počítače (pokladny IDS JMK) jsou dále společně označeny též jako ,,Dis-
tribuční kanály".
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Smlouva č. 20/503/3010
Na základě výše uvedeného se smluvní strany dohodly na obchodní spolupráci, která spočívá
v prodeji vybraných Jízdenek prostřednictvím stanovených Distribučních kanálů na straně Komi-
sionáře a poskytování součinnosti ke spolupráci a úhradě odměny za spolupráci na straně Komi-
tenta.

a

5.

III. Předmět smlouvy

l,

l.

2.

3.

4.

5.

6.

Předmětem Smlouvy je závazek Komisionáře poskytovat za podmínek uvedených v této smlouvě
vlastním jménem pro Komitenta na jeho účet služby spočívající v prodeji vybraných Jízdenek
specifikovaných v ČI. II odst. 3. této Smlouvy a vyřizovat reklamace vztahující se k procesu jejich
nákupu přes uvedené Distribuční kanály, a tomu odpovídající závazek Komitenta zaplatit Komi-
sionáři za poskytnutí plnění d le této Smlouvy dohodnutou smluvní odměnu.

IV. Základní principy spolupráce

Vztahy mezi cestujícím a dopravcem v IDS JMK jsou upraveny přepravní smlouvou, která vzniká
mezi dopravcem a cestujícím na základě přepravního řádu, tarifu a vyhlášených smluvních pře-
pravních podmínek a jejichž obsahem je zejména závazek dopravce přepravit cestujícího ze sta-
nice nástupní do stanice cílové spoji uvedenými v jízdním řádu řádně a včas a závazek cestujícího
dodržovat přepravní řád a smluvní přepravní podmínky a zaplatit cenu za přepravu podle tarifu.

Smluvními přepravními podmínkami se rozumí ,,Smluvní přepravní podmínky IDS JMK".
Přepravním řádem se rozumí vyhláška Ministerstva dopravy a spojů ČR č. 175/2000 Sb., o
přepravním řádu pro veřejnou drážní a silniční osobní dopravu.

Tarifem se rozumí Tarif IDS JMK.
Komisionář prohlašuje, že má zajištěné odpovídající technické zázemí nezbytné pro realizaci pro-
jektu prodeje a reklamací Jízdenek dle této Smlouvy prostřednictvím stanovených Distribučních
kanálů.
Komisionář se při plnění závazků z této Smlouvy neúčastní přepravní smlouvy mezi cestujícím a
dopravcem. Komisionář nepřebírá současně s převzetím závazků z této Smlouvy žádné povin-
nosti ani žádná práva dopravce ve vztahu k cestujícímu.

V. Práva a povinnosti smluvních stran

l. Komisionář se touto Smlouvou zavazuje:
a) zajistit vlastním jménem a na účet Komitenta možnost cestujícím zakoupit si vybrané Jízdenky

prostřednictvím Distribučních kanálů, aby cestující získali možnost prokázat se Jízdenkou s po-
třebnými náležitostmi;

b) v souvislosti se zajištěním článku V. odst. l. písm. a) evidovat DPH na výstupu v oblasti vyka-
zování a evidence tržeb;

c) v souvislosti se zajištěním Článku V. odst. l. písm. a) vydávat daňové doklady cestujícím dle
zákona 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty;

d) předat inkasované částky postupem sjednaným touto Smlouvou;

e) archivovat všechny podklady plynoucí z plnění této Smlouvy;

f) vést přehledy prodaných a vrácených Jízdenek za každý kalendářní měsíc;

g) na základě výzvy Komitenta předložit přehledy prodaných Jízdenek nebo jakkoliv jinak umož-
nit kontrolu počtu prodaných Jízdenek @ä účelem kontroly správnosti vyúčtování;

h) zahrnout příjmy z prodeje Jízdenek dle Článku V. odst. l. písm. a) do výpočtu dělení tržeb v sou-
ladu s aktuálně platnou Smlouvou o podmínkách přepravy v IDS JMK a zajištění činností
souvisejících s provozováním IDS jMK;
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i) přijímat a vyřizovat reklamace.

výše uvedené povinnosti Komisionáře jsou blíže definovány v následujících Článcích této
Smlouvy.

2. Komisionář je oprávněn nabízet k prodeji veškerý sortiment Jízdenek definovaný v ČI. ll odst. 3.
3. Komitent se touto Smlouvou zavazuje uhradit Komisionářem fakturovanou odměnu podle článku

VII. této Smlouvy.
4. Smluvní strany se touto Smlouvou vzájemně zavazují spolupracovat na zajištění systému defino-

vaného touto Smlouvou, tedy zejména vyvíjet aktivitu směřující k odstranění případných kom-
plikací způsobených vnějšími či vnitřními vlivy (změna legislativních požadavků či tržního pro-
středí), a v přiměřené míře poskytovat součinnost druhé smluvní straně v záležitostech vedoucích
k naplnění cílů této Smlouvy.

l.

2.

3.

4.

5.

6.

VI. Cena Jízdného, způsob vypořádání tržeb

Cena Jízdenky je vždy konečná. Podrobné vymezení náležitostí Jízdenek je stanoveno v přísluš-
ných smluvních přepravních podmínkách a souvisejících obecných právních a prováděcích před-
pisech.
Komisionář se zavazuje zahrnout realizované tržby dle článku V. odst. l. písm. a) této Smlouvy
do pravidelného celkového měsíčního vyúčtování tržeb v IDS JMK dle Smlouvy o podmínkách
přepravy v IDS JMK a zajištění činností s provozováním IDS JMK.
Komisionář se zavazuje k zasílání záloh Komitentovi. Zálohy budou poskytnuty vždy k 7., 14. a
2!. dni daného kalendářního měsíce ve výši 20% a k 28. dni daného kalendářního ve výši 10%
z vybraných finančních prostředků určených pro Komitenta v předcházejícím kalendářním mě-
síci, které byly zaplaceny prostřednictvím validátorů a palubních počítaČů. V prvním měsíci za-
hájeni prodeje distribuČním kanálem nebudou zálohy poskytnuty. Ustanovení věty první tohoto
odstavce se nevztahuje na zasílání týdenních záloh v měsíci, v němž dojde k mimořádnému po-
klesu finančních prostředků určených pro Komitenta, které byly uhrazeny prostřednictvím
validátorů a palubních počítačů, oproti předcházejícímu kalendářnímu měsíci o více než 10%. V
takovém případě bude o výši měsíčních záloh uzavřena mezi smluvními stranami písemná do-
hoda. Komitent je povinen vystavit na základě jednotlivých přijatých záloh daňové doklady k
přiaté platbě, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od obdržení každé jednotlivé platby a doručit
je Komisionáři.
Komisionář bude informovat Komitenta o výši jeho tržeb dle článku V. odst. l. písm. a) této
Smlouvy, a to vždy k poslednímu dni daného kalendářního měsíce. Komisionář se zavazuje zaslat
Komitentovi informaci o výši jeho tržeb nejpozději do tří pracovních dnů od termínu stanoveného
v tomto odstavci prostřednictvím e-mailu.
Tržby za příslušné období stanovené v ČI. VI. odst. 4 této Smlouvy budou vypořádány fakturou
vystavenou Komitentem. Ve faktuře budou zúčtovány veškeré zálohy uhrazené za příslušný mě-
síc. Faktura bude vystavena do 4. pracovního dne ode dne uskutečnění zdanitelného plnění, kte-
rým je poslední den příslušného kalendářního měsíce.
Splatnost faktury je stanovena na 45 kalendářních dnů od data jejího vystavení. Součástí faktury
bude informace o výši tržeb dle č. VI. odst. 4 této Smlouvy vyhotovená za příslušné období Ko-
misionářem. Faktura musí obsahovat náležitosti daňového a účetního dokladu dle zák. č.
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v z. p. p., a zákona č. 563/1991 Sb. o účetnictví, v z. p.
P.
Měsíční tržby Komitenta budou poníženy o vrácené Jízdné, jehož výše bude Komitentovi sdělena
v informaci dle ČI. VI. odst. 4 této Smlouvy. Vrácené Jízdné provedené v daném kalendářním
měsíci se započítává do daného kalendářního měsíce. Vrácené jízdné za daný kalendářní měsíc
provedené v následujících kalendářních mČsících se započítávají do kalendářního měsíce, ve kte-
rém bylo vrácení jízdného provedeno.
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VII. Odměna Komisionáře

l.

2.

Komitent se zavazuje, že za poskytnuté plnění dle této Smlouvy ze strany Komisionáře uhradí
Komisionáři Odměnu, která se stanovuje ve výši 0,50 Kč + 0,8% z každé transakce + DPH v zá-
konné výši.
Komisionář vystaví fakturu (daňový doklad) na svoji Odměnu v termínu nejpozději do 4. kalen-
dářního dne následujícího měsíce po měsíci, za který Odměna náleží. Splatnost faktury je stano-
vena na 45 kalendářních dní od data vystavení. Faktura musí obsahovat náležitosti daňového a
účetního dokladu dle zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v z. p. p., a zákona č.
563/1991 Sb. o účetnictví, v z. p. p.

VIII. Zápočet

l.

2.

l.

2.

3.

4.

l.

2.

3.

].

2.

Smluvní strany se dohodly na provedení zápočtu odměny a fakturovaných tržeb. Komisionář
provede měsíčně zápočet odměny Komisionáře oproti tržbám Komitenta.
Po provedení zápočtu zašle Komisionář Komitentovi zbývající část tržeb, a to v termínu splatnosti
faktury za tržby.

IX. Reklamace, vady plnění
Pro účely této Smlouvy se za reklamaci považuje řešení technického problému spojeného s Jíz-
denkami či prodejem Jízdenek, způsobeného zcela nebo převážně na straně Komisionáře, a to
v přímé souvislosti s účelem této Smlouvy. Za reklamaci se naopak nepovažuje proces uplatňo-
vání práv z přepravní smlouvy cestujícím, který by mohl vést k vrácení jízdného podle Smluvních
přepravních podmínek, Tarifu nebo Přepravního řádu.
Komisionář se zavazuje uchovávat, resp. zajistit uchování údajů potřebných ke kontrole správ-
nosti vyúčtování po dobu stanovenou příslušnými právními předpisy.

Veškeré případné reklamace ze strany cestujících projednává a rozhoduje o nich:

a) Komitent, pokud jde o reklamaci přepravy nebo odbavení na odbavovacích terminálech
Komitenta;

b) Komisionář, pokud jde o reklamaci týkající se provozu Distribučních kanálů, účtování cen
a plateb v Distribučních kanálech, chybné evidence prodaných Jízdenek a vadného vyúčto-
vání.

Komisionář provádí kladné vyřízení reklamace formou vrácení celé nebo poměrné výše Jízdného
cestujícímu.

X. Zahájení a Doba plnění

Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu poslední ze smluvních stran.

Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto Smlouvu vypovědět, i bez uvedení důvodů, a to
s výpovědní dobou v délce 6 měsíců. Tato lhůta začne plynout od prvního dne následujícího mě-
síce po doručení výpovědi druhé smluvní straně.

XI. Závěrečná ustanovení
Jakákoliv změna této Smlouvy je možná pouze formou písemných, vzestupně číslovaných do-
datků podepsaných oběma smluvními stranami. Není-li pro změnu této Smlouvy dodržena forma
ujednaná stranami, lze neplatnost takové změny namítnout i v případě, bylo-li již plněno.
Tato Smlouva tvoří úplnou dohodu mezi smluvními stranami ohledně předmětu této Smlouvy a
nahrazuje veškeré předchozí rozhovory, jednání a dohody (i ústní) mezi stranami týkající se před-
mětu této Smlouvy. Právní vztahy týkající se předmětu této Smlouvy vzniklé přede dnem účin-
nosti této Smlouvy se řídí ustanoveními této Smlouvy. Žádný projev stran učiněný při jednání o
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Smlouva č. 20/503/3010
Tato Smlouva tvoří úplnou dohodu mezi smluvními stranami ohledně předmětu této Smlouvy a
nahrazuje veškeré předchozí rozhovory, jednání a dohody (i ústní) mezi stranami týkající se před-
mětu této Smlouvy. Právní vztahy týkající se předmětu této Smlouvy vzniklé přede dnem účin-
nosti této Smlouvy se řídí ustanoveními této Smlouvy. Žádný projev stran učiněný při jednání o
této Smlouvě ani projev učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s vý-
slovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek Žádné ze smluvních stran.
Jestliže jakýkoliv závazek vyplývající z této Smlouvy nebo jakékoliv ustanovení této Smlouvy
(včetně jakéhokoli jejího odstavce, Článku, věty nebo slova) je nebo se stane neplatným nebo
zdánlivým, pak taková neplatnost nebo zdánlivost neovlivní ostatní ustanovení této Smlouvy.
Smluvní strany nahradí tento neplatný nebo zdánlivý závazek novým platným, a nikoliv zdánli-
vým závazkem, jehož předmět bude v nejvyšší možné míře odpovídat předmětu původního od-
děleného závazku. Ustanovení tohoto článku je plně oddělitelné od ostatních ustanovení této
Smlouvy.
Práva a povinnosti smluvních stran touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí občanským zá-
koníkem a dalšími příslušnými obecně závaznými právními předpisy.
Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění případných vzájemných sporů
vzniklých na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou, včetně sporů o její vý-
klad či platnost a usilovat o jejich vyřešení nejprve smírně prostřednictvím jednání oprávněných
osob nebo pověřených zástupců.
Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva bude zveřejněna v registru smluv ve smyslu
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto
smluv a o registru smluv, v z.p.p. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této
Smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 občanského zákoníku,
ani za důvěrné informace a s výjimkou osobních údajů zaměstnanců, souhlasí s jejich užitím a
zveřejněním bez jakýchkoli dalších podmínek. Komitent a Komisionář dále berou vzájemně na
vědomí, že jsou na žádost třetí osoby povinni poskytovat informace v souladu se zákonem č.
106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, v z.p.p., a souhlasí s tím, že veškeré infor-
mace obsažené v této Smlouvě (včetně případných příloh, změn a dodatků) budou bez výjimky
poskytnuty třetím osobám, pokud o ně požádají. Smlouva nabývá účinnosti právě zveřejněním
v registru smluv.
Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž každá smluvní
strana obdrží po jednom vyhotovení.

XII. ProhláŠení smluvních stran

l. Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uzavřena po
vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, nikoliv
v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz souhlasu s jejím obsahem připojují své
podpisy.

V Brně dne:
"""B:j

Ing. iloš Havrµhek
generální řed,iĹe

V Brně dne:

Za Komisionáře:

Václav Tvrdý
předseda představenstva

Bc. Jakub Hruška
místopředseda představenstva
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